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Ce produit ne doit pas être jeté à la poubelle en 
fin de vie comme un déchet ménager classique.
 
Il doit être déposé dans un point de collecte, en 
déchetterie ou bien retourné à votre vendeur 
qui se chargera de son recyclage.

Les informations contenues dans ce manuel ne
sont pas contractuelles. Dans un but d’amélioration
constante, les caractéristiques de votre produit 
peuvent être différentes de celles décrites ici.

+
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Précautions de Sécurité

Veuillez lire ce manuel avant toute utilisation
Veuillez conserver ce manuel pour future référence 

Avertissements
1.  Ne pas utiliser le TopBidet dans un environnement disposant d’une 
       humidité excessive et ne pas verser d’eau sur le produit.
2.  N’utilisez pas le produit si il ne fonctionne pas comme prévu: dans ce cas,
       fermez l’arrivée d’eau et contactez le SAV topToilet (voir page 11). 
3.  Ne pas essayer d’ouvrir le produit, de le réparer ou de le modifier vous
       même, vous perdriez le bénéfice de la garantie et risquez de rendre le 
       produit irréparable.
4. Ne pas poser le produit à un endroit où il pourrait tomber, dans un évier
       ou dans une baignoire.
5. Ne pas placer ou faire tomber le TopBidet dans l’eau ou dans un liquide.
6. Ne pas alimenter le TopBidet avec de l’eau ne provenant pas du réseau
      urbain sous peine de provoquer des infections ou maladies et aussi
      de détériorer le produit.
7.Une surveillance étroite est requise lorsque le produit est utilisé par un
      enfant ou une personne nécessitant une assistance particulière.
8. Ne pas manipuler le bouton avec une force excessive.
9. Ne pas monter sur le produit ou y placer une charge excessive.
10. Veuillez utiliser ce produit conformément à ce pourquoi il a été conçu,
      et conformément aux instructions de ce manuel. Ne pas suivre 
      les indications d’éventuelles pièces jointes qui ne seraient pas validées 
      par nos soins.
11. Ne pas utiliser ce produit si vous n’êtes pas bien réveillé ou somnolent.
12. Ne pas utiliser ce produit en extérieur, ou lorsque vous utilisez un 
      aérosol ou si le produit peut-être exposé à de l’oxygène. 
13. Toute réparation ne doit être faite que par un technicien agrée par notre 
      Société.
14. Veuillez utiliser uniquement les accessoires fournis.

Avertissements

Mises en garde
Lorsque ce symbole apparaît en regard d’une rubrique, cela indique que toute utilisation incorrecte 
pourrait entraîner une blessure ou un dommage physique

Lorsque ce symbole apparaît en regard d’une rubrique, cela indique que toute utilisation incorrecte 
pourrait entraîner la mort ou une blessure grave.

Mises en garde
1. Ne pas connecter le flexible à l’arrivée d’eau chaude. Connecter 
    UNIQUEMENT à l’arrivée d’eau FROIDE. De plus, le taux de calcaire de 
    l’eau alimentant le produit ne doit pas être supérieur à 30° TH.  
    Les dégâts causés par le calcaire ne sont pas couverts par notre garantie.
2. A l’issue de l’installation, vérifiez attentivement toutes les connexions 
    pour vous assurer qu’il n’y ait pas de fuites. Assurez-vous que les rondelles 
    en caoutchouc sont bien en place aux connexions du flexible d’arrivée d’eau.
3. Ne pas tirer ou pousser l’ensemble porte-buses par les buses elles-mêmes 
    au risque de les casser. Suivez bien l’indication du  schéma en page 8. 
    La casse pouvant en résulter n’est pas couverte par notre garantie. 
4. Soyez attentif à ce que de l’urine ou des matières fécales n’entrent pas en 
    contact avec les buses de lavage afin d’éviter des odeurs désagréables ou 
    un mauvais fonctionnement.
5. Si le produit ne doit pas être utilisé pendant une longue période, fermez 
    l’arrivée d’eau.
6. Ne pas tirer sur le flexible avec une force excessive.
7. Ne pas utiliser de diluant, de benzène, de produits chimiques acides, 
    de chlore (exemple eau de javel), de détergent à base d’acide chlorhydrique 
    même dilué ou de produit dotés de microcristaux (type Cif).
8. Ce produit n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (incluant des 
    enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
    des personnes sans un minimum d’expérience ou de connaissance de ce 
    type de produits, à moins d’avoir, au préalable reçu des instructions quant à
    l’utilisation ou d’être sous la surveillance de personnes responsables de leur 
    sécurité. Les enfants doivent être supervisés pour s’assurer qu’ils ne jouent 
    pas avec le produit. Toutefois, Cet appareil peut être utilisé par des enfants 
    âgés d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, 
    sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de 
    connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des 
    instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été 
    données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne 
    doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'usager 
    ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.



Description des composants

Note: Les schémas ci-dessus sont seulement des exemples. Votre version peut-être légèrement différente

Baïa - Baïa Led

Adapteurs 
métaliques 

fins ou épais
Cors principal

Commande
rotative des 

fonctions

Entrée d’eau froide

Porte buses 
réglable

Douchette avant Douchette arrière

Flexible 1,2m

Renfort métal

Platine de commande rotative

T de raccordement

Dimensions de pose

Tournez vers la gauche 
pour actionner le

lavage arrière

Tournez vers la droite
 pour actionner le 

lavage avant
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Fonctionnement

Lavage Avant 

Bouton en position Stop

Réglage de la position des buses de lavage

Lavage Arrière

Provoque l’arrêt immédiat de toute fonction en cours. 

Permet d’ajuster la position des buses vers l’avant ou vers l’arrière en 
fonction de votre cuvette.
Pour cela, tirez l’ensemble porte-buses en tenant celui-ci entre vos 
doigts et en faisant de légers mouvements de va et vient.
L’ensemble porte-buses est retenu par des 
petits crans lui permettant d s’adapter et de 
se bloquer à la position souhaitée. 
Attention : Ne pas tirer ou pousser 
l’ensemble porte-buses par les buses 
elles-mêmes au risque de les casser.
Suivez bien l’indication du  schéma ci-dessous.

   

Lorsqu’une utilisatrice est assise et que la commande de lavage avant est 
enclenchée, la buse correspondante sort de son logement et pulvérise de 
l’eau vers les zones intimes féminines. 

   

Lorsqu’une personne est assise et que la commande de lavage arrière est 
enclenchée, la buse correspondante sort de son logement et pulvérise de 
l’eau vers la zone anale de l’utilisateur.
   

Voir page 10

X

Note : Les têtes de buses sont remplaçables. Pour tout remplacement, merci de contacter notre service 
après-vente ; nous vous fournirons une documentation détaillée expliquant la procédure de remplacement.

Logement des piles
Baïa Led uniquement

Eclairage de Nuit
Ce dispositif permet à l’utilisateur d’accéder facilement aux toilettes 
durant la nuit, sans avoir besoin d’allumer l’éclairage principal.
Il apporte également une touche esthétique agréable, créant une ambiance 
calme et apaisante dans vos toilettes. 

 Aucune alimentation électrique n’est requise : l’appareil fonctionne avec deux piles 
de type AAA. Aucun bouton n’est à actionner : le système est entièrement géré par une 
électronique intégrant des capteurs de lumière et de son.
La nuit, l’allumage des LED est déclenché par le détecteur sonore ; même  un bruit 
léger peut suffire à activer l’éclairage. A l’inverse, en présence d’une forte luminosité 
(en journée), le détecteur de lumière prend le dessus et empêche l’allumage des LED.
Une fois activées, les LED restent allumées environ deux minutes avant de 
s’éteindre automatiquement. Plus d’informations en page 9.
Conseils d’utilisation : Si un bruit important ne déclenche pas l’éclairage, cela signifie 
probablement que la luminosité ambiante est trop élevée.
En usage normal, la durée de vie des piles est estimée entre 3 et 6 mois. Si l’intensité 
lumineuse diminue, pensez à remplacer les piles.   



Tournevis, clef plate, teflon

Installation
Eléments nécessaires : 

Etape 1 : Installation des piles (AAA/LR03) 

Etape 2 : Raccordement à l’arrivée d’eau 

Installation

1- Ouvrez le couvercle du logement des piles. 
2 - Insérez les piles en respectant les polarités.
3 - Refermez le couvercle du logement des piles
Si besoin, appuyez sur la pile pour la faire sortir de son logement. 
Note : Lors de l’insertion des piles, les LED s’allument automatiquement pendant 
2 à 3 secondes. Ce fonctionnement est tout à fait normal. 
Passé ce délai, les LED passent en mode veille.
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Arrivée d’eau

Robinet d’arrêt
  (Non fourni)

T de connexion
     (Fourni)

Renfort Métal
pour plus de 
rigidité

Logement des 
Piles 2 x AAA

LED’s 
d’éclairage
de nuit

Commande rotative pour le
choix de la buse et le réglage
de la pression de l’eau

Flexible d’alimentation 
en eau: 1m20 (Fourni)

Ensemble buses réglable 
en profondeur pour
s’adapter à différentes
formes de cuvettes

Adaptateurs de hauteur
fin ou épais en fonction
    de votre abattant

Buse Avant Buse Arrière

Etape 2 : Raccordement à l’arrivée d’eau

1- Fermez l’arrivée d’eau
2- Dévissez le côté chasse d’eau 
de votre robinet d’arrêt

Arrivée d’eau

Robinet d’arrêt
  (Non fourni)

T de connexion
     (Fourni)

3. Vissez le T fourni sur l’arrivée
d’eau de la chasse d’eau sans oublier 
le joint.

4. Vissez votre robinet de chasse d’eau 
sur le T sans oublier le joint qui se trouvait 
dans le pas de vis de votre robinet.

5. Vissez l’écrou du flexible sur 
l’arrivée d’eau du TopBidet

6. Dévissez l’écrou du T et faites le glisser 
le long du flexible, puis emboîtez bien à fond
le flexible dans l’ergot prévu du T

6. Ramenez l’écrou vers le T et vissez
le sur le pas de vis afin de bien
bloquer le tuyau
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Installation

Etape 3 : Installation du kit TopBidet Complément d’information sur le 
fonctionnement des LED d’éclairage de nuit

2- Tirez l’ensemble 
porte-buses en tenant 
celui-ci entre vos doigts 
jusqu’au repère avant d’installer le TopBidet.
Ne pas tirer ou pousser l’ensemble porte-buses par 
les buses elles-mêmes au risque de les casser. 
Suivez bien l’indication du schéma ci-dessus.  

1- Retirez l’abattant 
présent sur vos toilettes 

Option 1 Option 2

3- Selon votre couvercle et votre abattant,
vous pouvez choisir d’utiliser la platine fine
en métal ou la platine épaisse en plastique.

4- Positionnez le TopBidet 
sur votre cuvette.

5- Positionnez l’abattant de façon à maintenir 
le kit TopBidet entre l’abattant et la céramique.

Revissez ensuite l’abattant conformément
aux préconisations du fabricant.

6- Relevez le siège et le couvercle
de votre abattant et repoussez

l’ensemble porte-buses jusqu’à ce qu’il
soit presque contre la céramique. 9

Voir page 10

Voir page 10

4- Positionnez le TopBidet 
sur votre cuvette.



Conditions de la garantieConditions de la garantie

Cette garantie couvre (sous réserve de ce qui est indiqué précedemment) : 

- L'électronique 
- Le circuit d'eau intérieur au produit 
- Les connexions et contacts intérieurs au produit  
- La mécanique intérieure au produit 
- L'échange ou les frais de pièces et main d'oeuvre pour une réparation en atelier 
- Les frais de port retour et renvoi du produit

Modalités de mise en oeuvre de la garantie: 

Le problème doit être soumis uniquement par mail à l'adresse suivante : 
sav@toptoilet.fr 

Vous devrez impérativement indiquer dans votre mail : 
- Vos coordonnées précises incluant votre adresse, votre adresse mail et votre 
numéro de téléphone 
- Le modèle, le lieu d'installation, la date d'achat 
- Joindre une copie de votre facture d’achat ou votre ticket de caisse
- Une description du problème rencontré et, dans la mesure du possible, 
des photos ou vidéos mettant en évidence le défaut.

 
NOUS NE PRENONS PAS EN CHARGE LES APPELS TÉLÉPHONIQUES  
                                    POUR SOUMETTRE UN SAV 

Les produits TopToilet sont couverts par la garantie légale de conformité, la
garantie légale des vices cachés et par notre garantie commerciale, pièces et
main d’oeuvre, retour atelier, d'une durée de 2 ans à compter de la date d'achat.

Cette garantie ne couvre pas (liste non exhaustive) : 

- La casse, les chocs 
- Le vol, les détériorations, la négligence 
- Une utilisation inappropriée ou non conforme aux instructions du manuel 
- Une installation non conforme aux instructions du manuel 
- Les buses, les flexibles et connections extérieures au produit 
- Les fixations 
- Les poignées et platines de commande des fonctions 
- Les dommages résultants d'une cause extérieure (dégâts des eaux, foudre, 
explosion, attentats, installation électrique non normalisée, surtension, gel, …) 
- Les dommages ou dysfonctionnements causés par les dépôts de calcaire 
- L'usure normale et les pièces d’usure
- L'utilisation de produits corrosifs ou non prescrits dans la notice 
- Les modifications apportées au produit 
- L'oxydation 
- Les frais de déplacement et de main d'oeuvre sur site 

A titre d’exemple, ne sont notamment pas couverts : 
- Les dégâts potentiels liés au calcaire ne sont pas couverts par notre garantie.
Cette panne se caractérise par une baisse de la pression de l’eau de lavage au 
cours du temps pouvant aller jusqu’au blocage de la sortie de l’eau de lavage.
- La casse du porte buses:
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Manipulez le porte buses comme 
indiqué sur la photo ci-contre

X
Ne JAMAIS manipuler le porte buse

par les buses elles-mêmes au
risque de les casser

Si vous rencontrez des difficultés
pour déplacer le porte buse, 

Veuillez utiliser une pince
multiple en protégeant le porte buse

avec un chiffon
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